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Zadnje vesti 
Cleveland, kakor tudi Ohio, se 

je včeraj veselil skoraj pomla-
danskega vremena, s tempera-
turo, ki se je dvignila nad 50 sto-
pinj. Ampak od severozapada 
pritiska val mrzlega zraka, ki 
bo najbrž pregnal milo tempera-
turo. 

Državi North Dakota in Min-
nesota se že nahajata v pesti 
nove trde zime. 

V Washingtonu so sinoči re-
publikanci imeli štiri velike 
slavnostne plese. Predsednik Ei-
senhower, ki je stal skoraj celq 
Popoldne, ko je mimo njega ko-
rakala dolga parada, je s svojo 
soprogo obiskal za kratek čas 
vse štiri družabne priredbe. 

Adlai Stevenson je objavil v 
nekem magazinu članek, v ka-
terem trdi, da je Zvezni svet za 
narodno varnost pred letom dni 
^ odglasoval za to, da se prene-
hajo nadaljnje eksplozije vodi-* 
W i h bomb, kakor je on ponov-
no priporočal. Potem pa se je 
kar naenkrat premislil. 

Zakaj? Iz čisto političnih raz-
logov, trdi Adlai Stevenson. 

Na Tihem oceanu je neki ame-
riški rušilec prihitel na pomoč 
!adji iz Nove Zelandije, ki se je 
Potapljala. Ameriški mornarj? 
so rešili smrti v morju posadko 
in vse potnike, skupaj okrog 
200 ljudi. 

Država Izrael je vrnila Egip-
tu prvo skupino vojnih ujetni-
Wv. ki SO bili ujeti v zadnjem 
konfliktu. V tej zvezi se opozar-
ja. da so Egipčani v času sov-
ražnosti zajeli le pet vojakov 
države Izrael, Judje pa 4,000 
Egipčanov, čeprav so ti iz Rusije 
dobili mnogo najbolj modernega 
°roŽja. 

Volivci mesta Clevelanda so 
včeraj odobrili zvišanje davčne 
^oklade za nepremičnine in s 
tem odvrnili možnost, dia dobi 
Cleveland posebni dohodninski 
^vek. 

župan Celebrezze je seveda 
Ho zadovoljen z rezultatom vo-
tifev. Razmerje glasov je bilo 3 

proti 1. 

' Bivši predsednik Truman, ki 
-le bil tiidi povabljen v Washing-
ton, ko je bil Eisenhower drugič 
Ustoličen, je včerajšnji dan pre-

NA POLJSKEM JE ZMAGAL 
NARODNI KOMUNIZEM 

VARŠAVA, 21. januarja—Glavni tajnik poljske ko-
munistične stranke Vladislav Gomulka je takoj po izvrše-
nih volitvah dal uradno obvestilo, da je njegova komuni-
stična stranka, katere glavni tajnik je, dobila pri volitvah 
veliko večino. Gomulka v svojem službenem poročilu rabi 
besede, da so Poljaki po veliki večini glasovali za narodno 
komunistično stranko in da mu na ta način zasiguraj o po-
trebno večino, pa tudi njegov program. Gomulka je javil, 
da je njegova lista odnesla 459 poslancev. 

Vladislav Gomulka je objavil 
število glasov, ki jih je dobila 
njegova narodna komunistična 
stranka pri volitvah. Za stranko, 
da je glasovalo 17 in pol milijo-
na volivcev in volivk. 

Gomulka trdi, da so se volitve 
v resnici vršile tajno. Kot naj) 
močnejša stranka je iz volitev iz-
šla združena stranka delavcev. 

oleg te stranke sta nastopili 
pri volitvah stranka kmetov in 
stranka demokratov, ki sta ime-
i pogum, da sta se izjavili pro-

ti komunizmu. 
Važna je tudi izjava Gomulke, 

da Sovjetski zvezi še vedno pri-
pada vodstvo mednarodnega ko-
munizma. 

EISENHOWER IN 
DEMOKRATI 

Demokratska s e n a t o r j a 
Sparkman in Paul Douglas sta 
se aktivno zavzela za "doktrino 
Eisenhowerja." 

T R A G E D I J A N A L E D U 

Blizu mesta Baltimore sta se 
na zamrznjenem bajerju drsali 
dve deklici, stari po 10 let, ko 
se je pod njima udri led. Na po-
moč jima je hitel 25-letni jek-
larski delavec Robert Sudbury, 
pa je za svoje junaštvo tudi sam' 
plačal z življenjem. 

bil na svojem domin v Independ-
Missouri. Delal je družbo 

Svoji ženi, ki si je ne dolgo tega 
lomila nogo v gležnju. 

TTJRČIJA-
SDRUŽENE DRŽAVE 

Turška vlada v Ankari se je 
^adno izrekla za Eisenhowerje-
v ° doktrino, da naj Amerika po-
laga srednje-azijskim državam, 
•furčija je tako prva država, ki 

za ameriško pomoč. 
SMRT V ZRAKU 

Nad letalskim poljem rezerv-
ah častnikov pri ameriški mor-
narici blizu Albuquerque v New 
pexico, sta v zraku trčili dve 
'etali na reakcijski pogon. Ubita 
fta bila letalca Charles Walton 
! n Jerome Fishel, stara 38 in 33 
let. 

operaciji 
V Woman's bolnišnico je bi' 

^gloma odpeljan v nedeljo zve-
poznani Louis Cernich iz 

|9319 Mo'hawk Ave. Podvreči se 
m° ral težki operaciji, katero 

^ srečno prestal. Obiski za par 
T11 n|so dovoljeni. Želimo mu 

ft.°rajšnjega popolnega okreva 

VLOGA ADAMSA 
V Washingtonu so računali z 

bodočo federalno vlado, ali bo 
kaj sprememb ali ne, posebno 
še, kakšna bo vloga prvega sve-
tovalca Eisenhowerja Shermana 
Adamsa. Ali bo Eisenhower spo-
polnil federalno vlado in kdaj? 
Danes se je v Washingtonu trdi-
lo, da je ta vloga Adamsa zelo 
pomembna. Sherman Adams je 
znal organizirati velik štab 
uradništva svetovalcev Eisen-
howerja, ki šteje 1,500 oseb. 

Na drugi strani okolica dr-
žavnega tajnika John Foster 
Dullesa oopzarja, da ne glede 
na to, da je Sherman Adams 
svetovalec Eisenhowerja, pa 
Dulles dejanski nosilec ameriške 
zunanje politike. 

Dalje je važno, da se je tis-
kovni tajnik v Beli hiši James 
Hagerty uveljavil kot vpliven 
član "generalnega štaba" Bele 
hiše. 

E D E N O D P O T O V A L 

Bivši predsednik britanske 
vlade Anthony Eden je odpoto-* 
val s svojo ženo v Novo Zelandi-
jo. Eden je vztrajno trdil, da je 
bolan in res potreben počitka. 
Poseben se je poslovil od seda-
njega predsednika vlade Harol-
da Macmillana. 

SMRT ZA MADŽARSKEGA GENERALA 
Poročila, ki so prispela na Du-

naj iz Budimpešte, javljajo, da 
je bil tam pred vojaškim sodi-
ščem sojen in obsojen glavni 
vodja zatrte madžarske vstaje 
zadnjega oktobra. To je bil ma-
jor general Pal Maleter. Obsod-
3a se je glasi, da mora general 
Maleter umreti. 

Uradni radio komunistične, 
vlade na Madžarskem do sedaj 
imena generala Maleterja sploh 
ni omenil. 

Že poprej sta bila obsojena 
na smrt dva vaditelja madžar-
ske vstaje, z imeni Joszef Dudas 
in Janos Szabo. , 

Madžarski ubežniki, ki so na 

Dunaju, se živo spominjajo, ka-
ko neustrašno je gen. Maleter, 
nastopal, ko je bila revolucija 
na svojem višku. Videli so ga na 
primer, kako je stoječ na cest-
nem pločniku zagnal z nitrogli-
cerinom napolnjeno steklenico 
na neki tovorni avto, ki je ob 
strahovitem poku pri priči izgi-
nil. i 

Obsojeni general Maleter je 
bil minister obrambe v vladi 
titoističnega komunista Imre> 
Nagyja, ki je trajala le 10 dni. 
Padel je v roke oblastem seda-
njega madžarskega režima Ja-
nosa Kadarja, potem ko je sov-
jetsko vojaštvo vdrlo s tanki v 
Budimpešto. 

KAKO SE GULIJO 
VETERANI 

Po zveznem zakonu se 
bivšemu vojaku veteranu, ki 
prosi za posojilo za grad-
njo doma, katerega jamči 
federalna vlada, ne sme ra-
čunati več kot štiri in pol 
odstotne obresti^ V novej-
šem časq pa se je opazilo, 
da stavbeniki, ki gradijo 
domove za veterane, v mno-
gih slučajih zadolžne note, 
ki znaša od 6. do 8 odstot-
dajajo bankam z odbitkom, 
ki znaša od 6 od 8 odstot-
kov. 

Če bi stavbeniki to izgu-
bo vzeli na svoje rame, bi 
bilo vse v redu. Ampak to 
se ne godi. Stavbeniki že na-
prej računajo, kaj bodo na-
pravili s temi notami in hi-
potekami in temu odgovar-
jajoče rabijo bodisi cenejši 
material ali pa površne me-
tode dela. Vojak veteran 
mora seveda banki plačati 
polno vrednost svojega dol-
ga, čeprav njegov dom ni 
vreden cene, katero mora 
plačati. 

Razprava, kako'se gulijo 
veterani, je bila v kongre-
su sprožena v zvezi s pri-
poročilom predsednika Ei-
senhowerja, da naj se zako-
nita obrestna mera za po-
sojila veteranom za grad-
njo domov zviša nad obsto-
ječo mero. 

V Florido 
Snoči sta se podala Mr. in 

Mrs. Anton in Frances Tomše iz 
943 Nathaniel Ave. na par te> 
denski obisk k družini Joseph 
J. Jazbec v New Smyrna Beach, 
Fla. Želimo jima obilo razvedri-
la v toplih krajih ter srečen po-
vratek! 

30-leinica poroke 
Danes, 22. januarja obhajata 

Mr. in Mrs. Anton Stanič, ki vo-
dita grocerijsko trgovino na, 
1225 Norwood Rd., 30-letnico 
svojega srečnega zakonskega 
življenja. Sinova, sinaha, sorod-
niki in številni prijatelji slav-
ljencema čestitajo in želijo vso 
srečo, da bi dočakala zlati jubi 
lej. 

PREVEČ LJUDI, PREMALO HRANE 
V Clevelandu obstoji organi-

zacija z imenom Ethical Society, 
ki prireja pradavanja o sodob-
nih problemih. V nedeljo je pre-
daval Walter B. Peterson o 
vprašanju, kakšen je odnos med* 
naraščanjem prebivalcev na sve-
tu in pa hrano, s katero razpo-
lagamo. Zaključek je bil ta, da 
ako se narodi sveta ne bodo zav-
zeli, da se omejijo rojstva, ne bo 
dolgo, ko bo premalo hrane za 
vse ljudi na svetu. 

To vprašanje je veliko bolj pe-
reče za civilizacijo, je dejal Pe-
terson, kakor pa ruski komuni-
zem. 

V Indiji se prebivalstvo vsa-
ko leto poveča za pet milijonov, 
na Japonskem za en milijon, če-
prav že sedaj te dve državi ni-
mata dovolj hrane za svoje ljudi. 

Vile rojenice 

AMERIKA NAJ POMAGA 
SVETU V BOJU PROTI BEDI 
Predsednik Eisenhower je bil že v nedeljo privatno 

v svoji pisarni zaprisežen, ker je njegov termin potekel v 
smislu zakona že 20. januarja, včeraj pa je prisego pono-
vil javno, na stopnišču Kapitola pred silno maso ljudstva. 
Kot je običaj, je ob tej priliki imel tudi govor, ki naj bi 
služil kot nekaka načelna izjava njegove druge službene 
dobe kot predsednik ameriške republike. Poudarek je 
predsednik v tem govoru dal na mir med narodi sveta in 
3a na to, da je usoda Amerike nerazdružljivo povezana z 
usodo ostalih narodov na svetu. 

V naslednjem navajamo ne-;-*--
katere izvlečke iz Eisenhowerje-
vega govora: 

"Mi živimo v deželi izobilja, 
ampak malokdaj je bila naša 
zemlja v tolikšni nevarnosti, ka-
kor je danes. Naš narod ima 
obilo dela in bogastva. Naše pre-
bivalstvo raste. Pri nas sta tr-
govina in promet v cvetju, ka-
mor vam seže oko: na rekah in 
železnicah, v zračnih višavah, v 
ukah in na naših cestah. Naša 

zemlja je plodoviia, naše poljede-
delstvo uspeva. V zraku odmeva 
pesfem naše industrije. Tak je 
naš dQm, ampak tako ni povsod 
v našem svetu. Kajti naša usoda 
je povezana s svetom, z ljudstvi 
vseh narodov in vseh držav: 
Za svet, in zato tudi za nas, se-
danji čas ni čas udobja in počit-
ka. 

Ali vzemimo Puerto Rico, kjer 
smo Amerikanci v dvajsetem 
stoletju zboljšali standard 
zdravstva, posledica pa je ta, da 
se danes cele trume odvišnih 
PuertoriČanov selijo v New 
York, kjer je radi tega nastal re-
sen problem. 

Moderni harodi tudi silno po-
tratno izrabljajo vire energijo, 
kakor premog in razne rude, in 
to s tako naglico, da bodo čez 
200 let vse zaloge, katere je na-
rava ustvarila v neštetih milijo-
nih letih, izčrpane. Tudi moder-
na stranišča pomenijo, da se 
snovi, ki jih človek uživa s hra-
no, pošljejo v kanale, namesto 
da bi se vrnile v zemljo. V sluča-
ju; če bi atomska vojna uničila 
sedanjo civilizacijo, bi sploh ne 
imeli s čim začeti, da bi civiliza-
cijo obnovili. 

Vile rojenice so se zglasile 17 
januarja pri Mr. in Mrs. Wil-
liam Meznarich na R.P.D. 3, Ge-
neva, O., in jima pustile krep-
kega sinčka-prvorojenčka, kate-
remu so dali ime Frank Joseph 
Mati in dete se dobro počutita v 
Geneva Hospital. Dekliško ime 
matere je bilo Jeanette Davis ter 
je hči Mrs. Davis iz Geneve, po-
nosni oče je pa sin Mr. in Mrs 
Frank Meznarich iz R.F.D. 2 
Geneva, O., ki sta postala s tem 
tretjič stari oče in stara mama 

Tetica štorklja je obiskala 
Mr. in Mrs. Frederick Wagner 
na 20331 Crystal Ave. in ju ob 
darila z zalo deklico, ki bo dela 
la družbo dvema bratcoma ter 
so je vsi zelo veseli. Mamino de 
kliško ime je bilo Ann Marie Bo 
lek. Tako sta postala Mr. in 
Mrs. Frank Bolek, 19122 Abbey 
Ave., v tretje stari oče in stara 
mama. 

Čestitamo! 

EISENHOWER OBLJUBIL, DA JE DELO ZA MIR 
MED HARODI NJEGOV POGLAVITNI CILJ 

Novi grobovi 

Mnogo bede na svet« 
"Na svetu je vse preveč bade, 

nesoglasja, nevarnosti. Od pu-
stinj v Severni Afriki pa do oto-
kov v Južnem Pacifiku, je ena 
tretjina človeštva pričela svojo 
zgodovinsko borbo za novo svo-
bodo, borbo, da se osvobodi be-
de,, kakršna človeka tišči k tlom. 

"Blizu milijardo ljudi po vseh 
kontinentih išče skoraj obupa-
no, da bi našli iznajdljivost in 
znanje, s katerim naj bi zado-
stili potrebam, ki so skupne 
vsem ljudem. 

'Noben narod, pa bil še tako 
star ali velik, ne uide tej vihri, 
ki prinaša spremembe in zrrfede., 
Nekateri narodi, katere je zad-
nja svetovna vojna upropastila, 
iščejo pota, da bi se zopet posta-
vili na noge. V srcu Evrope stoji 
Nemčija tragično razdvojena. 
Enako je razdvojen ves konti-
nent, pa tudi ves svet." 

Sledilo je več odstavkov, v 
katerih je Eisenhower govoril 
o vstaji na Madžarskem in kako 
so jo Sovjeti s silo zadušili. Be-
seda Budimpešta ni ~ več samo 
ime nekega mesta, je dejal 
predsednik, temveč svetel sim-
bol človeškega koprnenja po 
svobodi. 

Ko gledamo na to razrvano 
zemljo, se odločno in trdno iz-
rekamo za to, da bomo gradili 
mir s pravičnostjo, v svetu, v 
katerem bo vladal moralni za-
kon." 
Amerika želi mir 

"Mi želimo mir, ker vemo, kar 
so vedeli ljudje vseh vekov, da 
le v miru uspeva tudi svoboda. 
In danes iščemo mir tem bolj, 
ker naša moderna orožja so nam 
zadostno svarilo, da le v miru 
utegne biti mogoče življenje sa-
mo. Ampak mir, za katerim stre-
mimo, ne more izhajati le iz 
strahu. Mir mora imeti svoje 
korenike v življenju vseh ljud-
stev. Biti mora pravičnost, ki jo 

in katere so deležni vsi 

svet poznal le mir v napetosti in 
nestalnosti." 

Svet nedvomno stoji pred ve-
likimi spremembami, je dejal 
predsednik, ampak Amerika rii-, 
ma vzroka, da bi se tega bala, ker 
ona je sama zrastla v duhu, ki je 
bil prijazen spremembam. Ame-
rika danes proži roko pomoči 
vsem, ki se želijo dvigniti in jim 
biti vodnica v stremljenju pq 
blagostanju in svobodi. Stati 
hoče ob njih strani, ne da bi od, 
njih zahtevala, da postanejo vo-
jaške zaveznice Amerike, ali pa 
da na umeten način posnemajo 
ameriško družbo in naš lastni 
vladni sistem. 

+ 
Ohijski republikanci 

Ohijski republikanci, katerih 
je prišlo veliko v Washington, 
so razdvojeni v dva tabora, ki 
sta se celo v slavnostnem ozrač-
ju Eisenhowerjevega vstoličenja 
gledala kot pes in mačka. 

Voditelj stare garde ohijskih 
republikancev je Ray Bliss, ki je 
kot predsednik državnega izvrš-
nega odbora uradni glavar 
stranke v državi. Ta blok se je 
v Washingtonu zbiral in imel 
svoj glavni stan v enem hotelu. 
Drugi blok, kateremu stoji na, 
čelu novi governer William O' 
Neill, se je shajal v drugem ho-

telu. Med pristaši obeh blokov 
obstoji očitna napetost, čeprav 
je na zunaj vse gladko in slad-
ko. 

25-leinica poroke 

Jutri, v sredo bosta Mr. in 
Mrs. Jim in Paula Stepic iz 3658 
W. 58 St. slavila 25-letnico svo-
jega srečnega zakonskega živ-
ljenja. Pevci zbora Triglav, pri 
kateremu sta tudi Stepičeva, ter 
prijatelji slavljencema iskreno 
čestitajo'k temu dogodku ter ji-
ma kličejo: živela še na mnoga 
leta v zdravju in zadovoljstvu 
skupnega življenja. 

FRANK FENDE 
Preminil je poznani Frank 

Fende, stanujoč na 19307 Mus-
koka Ave. Pogreb se vrši iz po-
grebnega zavoda Mary A. Sve-
tek. Podrobnosti bomo poročali 
jutri. 

STEPHEN MOCHAN 
V Euclid-Glenville bolnišnici 

je po dolgi bolezni umrl Stephen 
Mochan, stanujoč na 1042 E. 
146 St. Doma je bil iz sela Do-
bra na Hrvatskem, odkoder je 
prišel v Ameriko leta 1930. Bil 
je član društva sv. Josip št. 99 
H.B.Z. 

Tukaj zapušča soprogo Anno, 
preje poročena Richter, pastoi-
ko Mrs. Elsie Cirino v Colorado 
Springs, brata Frank in John, 
sestre Frances, Mrs Katherine 
Vukovich v Glencoe, O., in Mr. 
in Mrs. Ann Cirelli v Canal Ful-
ton, O., tj?r očeta Jacob Mochan. 
Pogreb se vrši V četrtek zjutraj 
ob 9.15 uri iz pogrebnega zavo-
da Mary E. Svetek, 478 E. 152 
St., v cerkev sv. Jožefa na E. 
144 St. in St. Clair Ave. ob 10. 
uri ter nato na pokopališče Cal-
vary. 

• 
Pogreb 

Pogreb pokojnega Valent 
Podpora se vrši v sredo zjutraj 
ob 8.45 uri iz pogrebnega zavoda 
Mary A. Svetek, 478 E. 152 St., 
v cerkev sv. Kazimirja na E. 82 
in Sowinski Ave. ob 9.30 uri na-
to pa na pokopališče Calvary. 

ATOMSKA EKSPLOZIJA 

Ameriška komisija za atom-
sko komisijo je javila, da je v 
Sovjetski zvezi eksplodirala 
atomska bomba. Ni še točno jas-
no, ali gre za eksplozijo vodikom 
ve, ali pa navadne atomske 
bombe. 

Ameriška komisija za atom-
sko energijo ceni, da je do sedaj 
vsega skupaj eksplodiralo v 
Sovjetski zvezi 16 atomskih ali 
vodikovih bomb. 

POPRAVITI, KAR SE POPRAVITI DA 

občutijo 
'narodi, kajti brez pravičnosti bo Angleži sprijaznijo s to usodo, 

Novi predsednik britanske 
vlade Harold Macmillan se je 
oglasil k besedi, ko je predsed-
nik Eisenhower položil službe-
no prisego. Harold Maomillan je 
smatral za potrebno, da se ogla-
si javno in sicer, ker ima pred 
seboj dva cilja. Prvi je ta, da se 
odpravi nerazpoloženje, ki je na-
stalo med Angleži do Amerikan-
cev, dalje pa, da vzbudi v Angle-
žih zavest zaupanja, da je Veli-
ka Britanija prava sopogodbena 
stranka, da se Amerikanci na 
Angleže lahko zanesejo kot na 
dobre zaveznike. 

Angleško časopisje je začelo/ 
z objavo člankov, da Velika Bri-
tanija ni več država prvega re-
da, da nima na razpolago indu-
strijskih surovin in da naj se 

zato pa, da naj si ne naprtijo 
preveč bremen. 

Morda Angležem pripada vlo-
ga, da povezujejo evropske drža-
ve z Ameriko. Cilj Afrikancev in 
Azijcev, da bi napravili iz Afri-
ke in Azije eno narodno, pa tudi 
gospodarsko enoto, se ne more 
uresničiti. Po mišljenju Harolda 
Macmillana je možno, da ostane 
Angležem posredovalna vloga. 

Nova britanska vlada je v to 
svojo posredovalno vlogo prc7 
pričana, pa tudi odločena, da jo 
izvede. Predsedstvo britanske 
vlade povdarja, da če bi v Mosk-
vi ali v Pekingu nadaljevali s 
snovanjem blokov azijskih ali 
afriških držav, se morajo zave-
dati, da je Vplika Britanija do-
volj močna, da postavi gospo-
darsko in politično tovarištvo 
skupno z Ameriko. 
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POPOLNOMA NOVI ČASI! 
Med Ameriko in Angleži je prišlo do osvpbodilne voj-

ne. Prav do prave narodno osvobodilne vojne. Ta izraz je 
imel tudi takrat popolno vsebino, morda tako globoko, da 
se je v vrstah celo izobraženega sveta težko razumelo, za-
kaj pravzaprav gre, ko so se uprli ameriški kolonisti an-
gleški oblasti. 

Tudi zadnji politični dogodki na ameriško-angleški 
strani, so bili zelo značilni. Angleži in Francozi ter Judje 
so delali na svojo, Amerikanci brez dvoma na svojo roko. 
V Londonu so se o nečem posvetovali, pa naj bi o tem ne 
izvedeli Amerikanci ničesar. Tudi ne o naknadnih posve 
tovanjih v Parizu. Nato so Angleži, Francoz je in Judje 
udarili na Egipt, pa zopet sami zase, kakor da se niso med 
seboj posvetovali. Če je celo govorilo orožje, potem bi mi 
prav z navadno človeško pametjo trdili, da je bivše politi 
čno prijateljstvo razpadlo, da je tudi Severno atlantska 
zveza kot ameriška obrambna zveza morala razpasti. Kaj-
ti, če se osnuje druga bojna organizacija, in to je bila boj-
na zveza med Angleži, Francozi in 2idi proti Egipčanom, 
kaj hočemo še več? 

Združeni narodi irj" Združene države so vzeli v roke 
iniciativo, kako naj se reši egiptsko-sueška kriza, obenem 
kriza na Srednjem vzhodu. Priznati moramo, da je šlo 
"brez pardona," da so se Angleži, Francozi in Judje na en 
ali drug način morali vdati, vprašanje je bilo le, kako da-
leč je moralo iti ponižanje. Na drugi strani, kako bodo 
prav v bližnji bodočnosti odgovorili Angleži, Francozje in 
Judje Amerikancem, tem, nato pa tudi Združenim naro-
dom. 

Glede novega britanskega ministrskega predsednika 
Harolda Macmillana se trdi, da je bil izbran srečno za to 
mesto, pa tudi s pristankom ameriškega predsednika Ei-
senhower j a. Macmillan je bil vojni tovariš takratnega 
generala Eisenhowerja, to kot eden od vojaških poveljni-
kov na zavezniški strani. Navadno je vojaško sodelovanje 
zgrajeno na vojaški disciplini, pa se ohrani ne samo spo-
min na disciplino, marveč ohranijo se tudi vojaška dej-
stva, ki so pomagala, da so se slavile vojaške zmage. Z 
drugimi besedami—vojaške ?mage imajo svojo posebno 
glorijo, ki je močnejša od civilne. Predsednik britanske 
vlade Macmillan in predsednik Eisenhower sta taka dva 
vojna sodelavca in ni čudno, če s? povdarja, da je njuno 
sodelovanje med zadnjo svetovno tudi solidna podlaga za 
bodoče dobre odnose med njima. 

Kaž,e se tudi, da se anglosaksonsko sodelovanje pre-
cej kuje v nebo. Na sodobnem knjižnem trgu imamo šte-
vilne knjige, kjer se opisuje zgodovina angleško govoreče-
ga ljudstva. Pisatelj ene teh zgodovin je Wmston 
Churchill. 

" ' i 
Na ameriški,« kakor na britanski strani hočejo zakrpa-

ti, kar je bilo v zadnjih dneh politično raztrganega, pa pri-
kazati ameriško-angleško prijateljstvo v novi luči resnič-
nega prijateljstva. V ta namen so napravili že važne oseb-
ne spremembe. Ime Herberta Hooverja mlajšega kot dr-
žavnega podtajnika poznamo. Herbert Hoover je odstopil; 
sam je trdil, da mu je državne službe dovolj, da gre raja 
nazaj v rudniško delo v rudokope. Izgovor naj bo ta, ali 
ta, dejstvo je, da je prišel v državno tajništvo namesto 
Herberta Hooverja bivši governer države Massachusetts 
Christian Herter, ki je znan kot strasten zagovornik atne-
riško-britanskega političnega prijateljstva. Znana je nje-
gova fraza, da naj se "zabrišejo" črni dnevi ameriško-
angleškega nezaupanja in naj se porodi nova zarja anglo-
sakonskega zaupanj^. 

Predsednik Eisenhower gotovo 'ni ssmo slučajno iz-
vršil važne politične spremembe v državnem tajništvu, če-
prav te spremembe morajo še dobiti, pristanek ameriškega 
senata. t * 

Ložanje vas vabijo na 
ples! 

CLEVELAND, O,—Zopet se 
je približal čas plesnih priredi-
tev in z njim tudi naša običajna 
letna veselica. Vsako leto v me-
secu januarju društvo "Ložka 
dolina" povabi svoje člane in 
prijatelje v veliko dvorano Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave., da se tam v veseli 
družbi skupaj malo razvedrimo. 

Zato vas zopet letos vabim, da 
se gotovo udeležite vsi člani ter 
vsi naši prijatelji letne veselice 
našega društva, ki bo v sobo-
to 26. januarja zvečer v avdito-
riju SND na St. Clair Ave. 
Vsem; ki ste se v preteklih letih 
udeležili naših prireditev, je že 
znano, da je pri nas vedno zbra-
na vesela družba, da je vselej 
dobra postrežba, tako pri bari 
kakor tudi v kuhinji in prav tako 
bo tudi letos, če ne še boljše. Le 
pridite vsi in se sami prepričaj-
te, da je pri "Ložanih" vedno do-
bra zabava. 

Kot vselej skrbimo, da čim 
bolje postrežemo našim gostom 
z okusnim prigrizkom in dobro 
kapljico, prav tako skrbimo, da 
imamo tudi dobro godbo, da si 
vsak lahko po mili volji nabrusi 
podplate . . . Na naši veselici 
v soboto zvečer bodo igrali poz-
nani Vadnalovi fantje. Kako ti 
fantje zaigrajo, mislim, da vam 
ni treba še posebej pripoveda-
vati, saj so splošno poznani mu-
aikantje, ki zakrožijo slovenske 
polke in valčke, kakor tudi an-
gleške komade, da je veselje. Ta-
ko se mi zdi, da je vsem ustre-
ženo. 

Mislim, da s tem sem vam po-
vedal vse in sedaj je pa treba sa-
mo dobre volje od vaše strani in 
da se takoj odločite, da v sobo-
to 26. januarja pridgte k "Loža-
nom" na ples v Slovenski narod-
ni dom na St. Clair Ave. Kli-
čem vam vsem na veselo svide-
nje in želim, da se boste tudi vsi 
dobro zabavali. Pozdravljeni in 
na svidenje. 

Frank Baraga, predsednik. 

L. e. 

V nedeljo popoldne, 20. janu-
arja se je vršilo letno zborova-
nje delničarjev Slov. društvene-
ga doma na Recher Ave. Navzo-
čih je bilo lepo število posamez-
nikov-delničarjev in zastopnikov 
društev-delničarjev. 

Sejo je pričel predsednik di-
rektorija Frank Žagar. Po dolo-
čitvi plače zapisnikarju in preči-
tanju dnevnega reda, je bila no-
minacija za predsednika konfe-
rence. Enoglasno je bil izvoljen 
Joseph Trebeč. Podpredsednika 
3ta bila izvoljena Frank Cesnik 
in Frank Klemenčič, za zapisni-
karico pa Augusta Slejko. V po-
verilni odbor so bili imenovani: 
Mary Japel, John J. Gabrenja, 
A.nton Bokal, Marion Bashel in 
Mary Stražišar. 

Sledila so poročila predsedni-
ka, tajnika Andrew O grin, bla-
gajnika Theodore Kircher, in 
drugih direktorjev, ki so bila 
vzeta na znanje. Predsednik 
nadzornega odbora John Gerl je 
poročal, da se je skozi celo leto 
vršilo natančno in vzorno poslo^ 
vanje in da je med odborniki 
vladala složnost in sodelovanje, 
kar se vidi iz lepega napredka, ki 

izkazuje poročilo finančnega 
"tanja, katerega je v podrobno-
sti podal tajnik Ogrin. 

Sledila so razna poročila dru-
štvenih zastopnikov, ki so se 
vsi izražali z zadovoljstvom nad 
ooslugo, katere so bila društva 
deležna tekom leta tako od stra-
ni direktorija kot poslovodja 
Mr. John Žigmana in oskrbnika 
Mr. Zupančiča. 

Direktorij je dobil nalog, da 

Za Adamičevo ustanovo 

EUCLID, Ohio—Mr. in Mrs. 
George Nagode, oba zavedna in 
larodno napredna Slovenca, sta 
larovala v spomin umrle Mrs. 
Anton Vehoveq vsoto pet dolar-
jev za Spominsko ustanovo 
Louis Adamič. Hvala jima lepa! 

Odbor. 

N^vrsti je Jemen 
Jemen je arabska pokrajina, 

ki leži na južni strani arabskega 
polotoka. Arabci so napadli tam-
kajšne britanske postojanke 
Južno od Jemena sta pokrajina 
in mesto Aden, kjer so velike 
rafinerije petroleja, vredne na 
sto milijonov dolarjev. 

V Jemenu so gospodarji arab 
ski muslimanski duhovniki, ki 
podžigajo arabski nacionalizem. 
Angležem so napovedali sveto 
vojno. Jemenu vlada arabska 
rodovina, katere princ je obiskal 
tudi Moskvo in se zaklel, da bo 
Angleže pognal v. morje. 

Upori Arabcev zoper Angleže 
rastejo. Praktično se kažs ved-
io večja povezanost med arab-
skimi plemeni. Tudi se je poka-
ralo, da se tvorijo med temi ple-
meni že prave politične zveze. V 
Arabije Saudia bo doktrina Ei-
senhowerja imela svojo prvo 
oreskušnjo. Kako jo bo presta-
la, nihče ne ve, a izgledi gotovo 
niso ugodni. 

LETNO ZBOROVANJE DELNIČARJEV 
SLOV. DRUŠTVENEGA DOMA 

skuša nabaviti kulise za oder, in 
napraviti druge izboljšave in po-
pravila, katera smatra po svoji 
uvidevnosti, da so potrebna. 

Izredno gesto na tej konferen-
ci je pokazal klub Ljubljana, ki 
je direktoriju, oziroma Domu iz-
ročil $100.00, sledile so Progre-
sivne Slovenke krožka št. 3, ki 
so darovale $50.00 in obljubile, 
da čim se bo začelo s popravili, 
oziroma zboljšavami odra, da 
bodo še prispevale, in nato je še 
pevski zbor Slovan izročil taki-
sto $100.00, kar se bo vse pora-
bilo za zboljšave. 

V direktoriju še za eno leto 
so dosedanji direktorji: Andrew 
Ogrin, Joseph Trebeč, John 
Gerl, Theodore Kircher, Frank 
Žagar, Frank Urbančič in Frank 
Rupert. 

Službena doba pa je potekla 
sledečim direktorjem: Frank Se-
gulin, Augusta Slejko, John 
Barkovich, Frank Cebuly, Fran-
ces Gorjanc, Josephine Henik-
man, George Krainčič in Rudy 
Ivančič. 

Sledile so volitve za osem di-
rektorjev in enega namestnika. 
Izvoljeni so bili: Frank Segulin 
(99 glasov), Augusta Slejko 
(95), Rudy Ivančič (94), John 
Barkovich (88), Frances Gor-
janc (86), Edward Leskovec 
(81), Joseph Preskar (80) in 
Josephine Henikman (76). Za 
namestnico je bila izvoljena Ma-
rie Zakrajšek z 52 glasovi. 

Konferenca je potekla mirno 
brez vsakih razburjenj, ter se 
je zaključila okrog 5.30 ure. 

Jul. 

V 45 URAH OKROG SVETA! 
Tri ameriška mornariška le-

tala tipa "jet," ki so zgrajena ta-
ko, da letijo v stratosferi, so 
napravila polet okrog zemeljske 
oble v 45 urah in 19 minutah. 
Polet se je začel in končal na 
mornariški bazi March v Cali-
lorniji. Povprečna brzina na po-
letu okrog sveta je bila 525 
milj na uro. 

Letala niso bila oborožena, ni-
ti niso nosila nobenih atomskih 
bomb, a poudarja se, da je bil 
s tem poletom podan dokaz, da 
je Amerika zmožna vreči atom-
ske bombe kjerkoli na površju 
zemeljske oble. 

Razdalja, ki so jo pretletela 
omenjena tri letala, je bila 24,-
325 milj. Leta 1949, ko je bil 
napravljen prvi ameriški polet 
okrog sveta z bombnimi letali 
na gasolinski pogon, je za tak 
nolet vzelo več kot še enkrat 
toliko časa. 

Vsa tri letala se je na določe-
nih krajih tekom poleta v zra-

ku zalagala z gorivom. Polet je 
začelo pet letal, a dva od njih 
sta morala na zemljo, predno se 
je polet končal. Vzrok ni bil na-
veden. 

Črta poleta okrog sveta je vo-
dila preko Nove Fundlandije, 
Maroka, Saudi Arabije, indijske 
obale, Cejlona, Filipinskih oto-
kov, Guama in od tod nazaj v 
Califomijo. 

Vsako letalo tega tipa more 
vzeti s seboj bombni tovor 20 
tisoč funtov in se vzdrži v zra-
•Jsil brez nove zaloge goriva 
okrog 6,000 milj. 

Polet okrog sveta je povelje-
val general Archie Old, naviga-
tor poleta pa je bil major An-
thony B. Dzierski, star 32 let, 
čigar dom je v Windberju, Pa. 

Za petami poročila o tem po-
letu okrog sveta, je Sovjetska 
zveza objavila, da je lanskega 
oktobra zopet obnovila z eksplo-
zijami novega atomskega orož-
ja . . . 

PISMO IZ LITIJE IN ZASAVJA 
LITIJA, 7. novembra 1956. 

Zdaj imamo pa že pošten mraz! 
Vsako jutro je živo srebro pod 
ničlo in pred slano so ljudje že 
spravili pridelke s polj in vrtov. 
Za 1. novembra, ko smo slavili 
Dan mrtvih, so na litijskem po-
kopališču uredili skupen grob 
vseh neznanih padlih partiza-
nov, ki so jih našli ob osvobo-
ditvi ob reki Savi in ostali oko-
lici. Te je postrelil okupator. Na 
Dan mrtvih je litijska Zveza 
borcev priredila na Pilu, med 
Litijo in Gabrovko, spominsko 
svečanost. Tam je skupen grob 
kakih 50 padlih partizanov. Pil, 
lazvan tudi Javorski Pil, leži na 
najvišji točki proti dolenjskim 
vinogradom okrog Moravške go-
re, Nove gore, Svetega Križa in 
Gfabrovke. K svečanosti je vozil 
avtobus, ki sicer redno obratuje 
na progi Ljubljana — Litija—, 
Gabrovka. Gabrovčani in Litija-
li imajo namen postaviti na Pi-
lu spomenik padlim borcem in 
žrtvam fašizma v naših krajih. 
Nekaj načrtov za spomenik 
je izdelal že litijski domačin, 
orofesor Stane Kolenc, ki je tudi 
akademski kipar in se umetniš-
ko prav lepo razvija. Spomenik 
na Pilu bo hvaležna oddolžitev 
vsem borcem za našo svobodo. 
Takih spomenikov imamo pri 
nas na več krajih, v Litiji poleg 
mostu, in pred predilnico, v va-
sici Sava pri Litiji pa kar tri, 
••.udi na Vačah so trije spome-
niki. En spomenik imajo v 
Šmartnem, enega na Tisju nad 
Litijo, kjer je bila prva večja 
bitka v Sloveniji že 24. decem-
bra 1941. Spomenike iz narodno-
osvobodilne borbe imajo tudi v 
Kresnicah, Moravčah itd. 

Da se bliža že zima in novo le-
to, nas je spomnila tudi naša, 
agilna Izseljenska matica v 
Ljubljani. Prav včeraj sem do-

bil od nje novi Slovenski izse-
ljenski koledar za leto 1957. 
Kdor ga je naročil, ga bo res 
vesel, in kdor je nanj pozabil, 
bo ob marsikatero lepo uro užit-
ka. Koledar je natisnjen v veli-
kem formatu in ima 250 strani. 
Grafično je zelo lepo izdelan in 
je v ponos naši tiskarski tehni-
ki. Uredili so ga: pesnik in pisa-
telj Ton? Seliškar (ki je moj mla-
dostni prijatelj in sošolec z uči-
teljišča), Zima Vrščajeva, Mila 
Šenkova in Cvetko Kristan. Ko-
ledar je zlasti slikovno bogat, 
kar je zasluga našega akad. sli-
karja Janeza Trpin. To je sila 
skromen a umetniško duhovit, 
poznam ga dobro iz leta 1948, ko 
sem pripravljal razstavo sloven-
skega šolstva, slikar Trpin pa 
je poskrbel za ilustracije na tej 
razstavi. Verze v koledarju je 
napisal književnik Janko Moder, 
V Koledarju pa objavlja pesmi 
in razne druge prispevke vrsta 
naših znanih književnikov in pu-
blicistov. Rojake iz Litije in os-
talega Zasavja ter vsega nekda-
njega litijskega okraja bo goto-
vo zanimal moj sestavek: Izse-
=jenstvo v bivšem litijskem okra-
ju. Tam sem omenil tudi nekate-
re znane izseljence, iz našega 
kraja Milko Kresovo iz Forest 
Citya, Jožeta Britza iz Exporta, 
Vehar Francko, doma iz Rašice 
pri pod Štango, sedaj v Califor-
niji, pa tudi Antona Gardena iz 
Šentvida na Dolenjskem, pokoj-
nega Erazma Gorsheta in dru-
ge. Seveda bi jih lahko naštel še 
več. V svojo kartoteko pomemb-
nih zasavskih rojakov sem prav 
V zadnjem času uvrstil tudi Don-
alda Lotriča, doma iz Vač nad 
Litijo, ki je stalen sotrudnik 
Prosvete in je bil tudi pred-
sednik kluba stoterice SNPJ,— 
Se bom pa ob priliki še oglasil, 
dotlej pa lepo pozdravljam vse 
prijatelje in znance! 

Jože Župančič, Litija. 

POZDRAVI NAŠIH NAROČNIKOV 

NE VEČ MUL! 
Ameriško vojaško poveljstvo 

se je v zadnjem času pečalo z 
lačrtom, kako odstraniti mule 
<z vojaške službe. Vojaško po-
veljstvo ima več vojaških edinic, 
katerim so prideljene mule, po-
sebno v hribovitih krajih. V dr-
žavi Colorado so poskušali na-
domestiti mule s helikopterji. 
$nako pri vojaških oddelkih, ki 
so nastanjeni v območju Wis-
lonsina. Mule so sedaj nadome-
stili s helikopterji in poskus se 
je odlično obnesel. 

JAPONCI V NEMŠKE 
RUDNIKE 

Iz Tokia je odletela s poseb-
nim letalom skupina 59 japon-
skih rudarjev, ki so jih najeli 
rudniki v Zapadni Nemčiji. V 
Zapadni Nemčiji obstoja po-
manjkanje rudarjev v premogo-
kopih in jim bodo Japonci prišli 
prav. 

PREPREČIL PANIKO 
V Huronu, S. D., so imeli pred-

stavo, katere se je udeležilo 600 
šolarjev. V dvorani so imeli po-
sebnega vratarja, ki je med 
predstavo opazil, da se je poja-
/il ogenj v dvorani. Neki deček, 
17 letni Mike Bezenek, se je 
•našel in pokazal izredno prisot-
nost duha. Šolarje je najprej 
razporedil', potem pa stopil z 
dvema pomočnikoma na oder in 
mladino pozval, da naj bo vsak-
do absolutno miren. To se je 
zgodilo in šolarji so lepo mirno 
odšli iz dvorane. 

Oglašajte v Enakopravnosti 

DRAŽJI PETROLEJ 

Napoved ameriške, petrolejske 
industrije^ da bo prišlo do po-
dražitve petroleja, se je izpolni-
la. Gre za podražitev petroleja, 
ki služi ameriškemu gospodar-
stvu kot gorivo. V 35 ameriških 
državah se je to gorivo podra-
žilo in sicer od 25 do 35 centov 
na sod. 

LETALONOSILKA MED 
STARIM ŽSLEZOM 

Poveljstvo ameriške mornari-
ce je sklenilo prodati letalonosil-
ko "Interprice" kot staro želelo 
ker je zastarela in neuporabna 
za plovbo. Ta letalonosilka je 
stara komaj 20 let in je sodelo-
vala med drugo svetovno vojno 
skoraj pri vseh pomorskih bit-
kah na Pacifiku, že od leta 1948 
je niso več uporabljali. 

SEDEM EKSPEDICIJ NA 
HIMALAJO 

Nepalska vlada je letos preje-
la sedem prošenj za dovoljenje 
skspedicij na najvišje vrhove 
Himalaje v prihodnjem letu. Če 
bodo vsem ugodili, bodo prihod-
nje leto odšle na Himalajo: dve 
ekspediciji iz Velike Britanije, 
dve iz ZDA in po ena iz Francije, 
Avstralije in Japonske. 

Iz Cortlanda, Ohio; se je ogla-
sil Mr. Tony Stavana, ki je ob-
novil naročnino in želi vsem pri-
jateljem sreče in zdravja v tem 
letu. 

Mr. Mike Tomšič v Olean, 
N. Y,. rad čita o svojih rojakih 
ter redno obnavlja svojo naroč-
nino. Pošilja lepe pozdrave 
vsem. 

Poznana Mrs. Frances Previc 
pozdravlja iz Export, Pa. Tu v 
Clevelandu ima več poznanih, 
katere je s svojim pokojnim mo-
žem večkrat obiskala. Zanimajo 
jo elevelandske novice kot tudi 
novice od drugod, kjer bivajo 
Slovenci. 

Mrs. Theresa Zaller iz Johns-
towna, Pa., se iskreno zahvalju-
je, ker redno prejema Enako-
pravnost. Pozdravlja vse prija-
telje. 

V Houston, Pa., bivajoča Mrs. 
Anna Britz je pred nekaj časa 
obnovila naročnino, ker jo zani-
majo novice v "E". Lepo poz-
dravlja znance in prijatelje. 

Mr. Louis Kordish iz Lewis 
Run, Pa., želi vsem prijateljem 
vse najboljše v tem letu. Tudi 
cn je obnovil svojo naročnino. 

Iz daljnega Ontario Canada, 
pa se je ogalsil Mr. Vencel Ku-
kec, ki piše: "Tu Vam pošiljam 
naročnino za eno leto, ker se 
mi list dopade. Pozdrav vsem." 

Mr. L. Prijatelj se nahaja v 
mrzlem Ely, Minn. Z obnovq 
naročnine je dodal: "Priloženo 
Vam tukaj pošiljam $10. za na-
ročnino na Enakopravnost za le-
to 1957. Obenem želim vesele 
praznike in srečno, zdravo novo 
leto skupnemu osobju, enako 
vsem zvestim naročnikom širom 
Z. D. Amerike." 

Vse najboljše v tem letu želi 
osobju in prijateljem Mrs. Mary 
Baje iz Clevelanda. 

Mrs. Mary Poklar iz Crosby, 
Pa., je poslala naročnino in sg 

lepo zahvaljuje za redno dosta-
vo. Želi srečo in zdravje v novem 
letu ter želi, da bi Enakoprav-
nost izhajala še veliko let. Poz-
dravlja tudi vse čitatelje ter 
jim vošči obilo veselja in sreče 
v tem letu. 

Iz Geneve, Ohio, pozdravlja 
Jerry Urbas, ki rad pride od ča-
sa do časa na obisk svojih 
znancev v metropoli. 

Kratka a prijetna je notica, 
ki jo je Mr. Frank Yagodic iz 
Chicago, 111., poslal: "Prilagam 
Vam Money Order za $10. za po-
daljšanje naročnine za list 
"Enakopravnost." V njem se be-
re veliko novic, kakor tudi lepe 
povesti. Res, dolžnost bi bila 
vsakega staro in novo-našeljen-
ca, da si naroči slovenski list 
Enakopravnost. 

"Tople pozdrave kakor tudi 
vesele praznike in zdravo, uspeš-
no novo leto Vam, kakor tudi 
vsem sotrudnikom pri Enako-
pravnosti ter vsem čitateljem 
po širni Ameriki in drugod." 

1 Mrs. Mary Zalar iz Paines-
Ville, O., je tudi med številnimi 
onimi, ki so obnovili naročnino 
ter pristavili svoja voščila k us-
pešnemu letu 1957. 

Iz Clevelanda se je pred več 
'eti preselila z družino Mrs. 
Helen Petach, katere mož je bil 
premeščen z družbo, pri kateri 
je bil uposlen, v Beech Grove, 
Ind. Ker je imel̂ . družina tukaj 
mnogo prijateljev in znancev, je 
naravno, da se zanima za dogod-
ke, ki se dogajajo v metropoli. 
Da izve zanje, je naročena na 
Enakopravnost. Želi vsem pri-
jateljem veselo in srečno leto 
1957. 

Mr. in Mrs. A. Lunka iz Hib-
bing, Minn., sta tudi za letos 
obnovila naročnino, in pristavila: 
"Hvala lepa, ker ste nam redno 
pošiljali list. Sprejmite vsi na-
še globoko spoštovan je in srečno 
in veselo novo leto." 
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Knjiga Spominov 

(nadaljevanje) 
Pisma! Res tu leži nekaj pi-

sem. Pisana so z lepo žensko pi-
savo in na ovitku so ruske 
znamke. Pisala jih je kneginja 
Obolenska. Zadnja leta so dela-
li Rusi svoje ekskurzije v Evro-
po. Bili so študentje, inženirji, 
učitelji,' učiteljice . . . Ustavljali 
smo jih v Ljubljani, da smo jih 
opozorili na ta kos slovanske 
zemlje, ki jim je bil popolnoma 
neznan. Bili so to lepi sestanki. 
Nekoč sem dobil nalogo, da sem 
sprejel ruske izletnike na kolo-
dvoru in oskrbel, kar je bilo po-
trebno. Med njimi je bila tudi 
ona. Lepa, energična, mlada že-
na. Zanimala se je za naše vpra-
šanje. Ko se je' vrnila v Rusijo, je 
Poslala ruskih knjig za naš kru-, 
šok. Sama je vzdrževala v Mos-
kvi otroški vrtec in se je zanima-
la za vzgojne razmere pri nas. 
Ko je nastala balkanska vojna, 
je poslala celo svoj prispevek za 
naš "Balkanski rdeči križ." čud-
na zgodba. Bilo mi je žal teh ta-
ko lepo pisanih pisem, ko so na-
enkrat ležala pred tujimi očmi, 
Toda uradniku so prišla prav, 
kajti ni se smel vrniti praznih 
ôk. Pozneje sem slišal, da so bi 

la pisma pridejana k mojemu 
sodnemu aktu in da je nekdo na-
nje napisal: belanglos . . . 

"Ali želite še kaj? . . 
"Kakor hočete . . ." 
"Torej še . . ." 
"Pustite, dovolj bo. Treba je, 

da napravimo protokol." 
"A zakaj gre prav za prav?' 

sem vprašal nekako samozavest-
no. 

"O, nič posebnega. Mora biti. 
Jaz sam ne vem." 

"Ali je kaka ovadba?" 
1 "Mogoče." • 

"Ali naj grem z vami — jaz 
bi hotel, da se vse pojasni." 

"Dobro. Pridite na policijo in 
tam napravimo protokol." 

"Pridem." 
Pobrala sta svoje stvari in 

odšla. 
"Jaz sem itak mobiliziran," je 

rekel dr. P., "to so pač sitnosti." 
Odšel sem za njim in sem ga 

našel samega v sobi. Sestavil je, 
protokol, da se je pri hišni pre-
iskavi našlo to in to, da sicer iz-
javljam, da nisem imel z inozem-
stvom nikakih političnih zvez, 
sicer pa, da sem mobiliziran v 
Pulj. Ta zadnji stavek je bil laž, 
ki mi je slučajno prišla na misel, 
rešim še nekaj dni svobode in 
a se mi je zdela umestna, da si 
uredim svoje stvari. 

Nisem mislil, da se bom vrnil, 
a vračal sem se nekako pomir-
jen in zadovoljen sam s seboj. 

Drugi dan sem šel posprav-
ljat svoje stvari v redakcijo 
Ležalo je še vse kakor prvi dan. 
S pošto so prišli še zadnji listi. 
V kotu je ležala še cela kopica 
knjig, ki sem jih bil kupil pri 
razprodaji Drieschlove knjigar-
ne; niti nisem imel časa, da bi 
bil pregledal, kaj je vse vmes; 
sedaj bo za to dovolj časa: bil 
je to ves slovanski oddelek, ki se 
je tekom let nabral v tistem 
nemškem antikvarijatu. 

Naenkrat je potrkalo. Zopet! 
Vstopila sta dva gospoda: de-
tektiv in policijski uradnik; poz-
nal sem oba. 

Pozdravil sem ju prijazno kot 
se spodobi. Tudi ona dva sta bila 
kar najvljudnejša, češ, da mora-
ta napraviti hišno preiskavo. 

"Ravno prav, da sem tu, vama 
lahko pomagam," sem rekel in 
tudi onadva sta bila s tem za-
dovoljna, kajti tudi v redakciji 
je bilo marsikaj in prav za prav 
nič. 

Začeli smo torej pobirati raz-, 
ne liste posebno one, ki so bili 
tiskani v cirilici, n. pr. "Srbo-
bran," ki je izhajal v Zagrebu 
in torej ni bil prepovedan. Tuli 

nekaj razglednic in raznih dopi-
sov je še ležalo na pisalni mizi. 
Iz miznic sem potegnil vse ukore 
in fermane, ki jih je redakcija 
dobila zaradi svojih grehov, da 
se bo videlo, kdo je kriv . . . De-
tektiv je med tem odkril tisti 
kup starih knjig: zdele so se mu 
zelo sumljive, ker jih ni znal ci-
tati. ^ 

"Kaj pa je to?" 
"Knjige, stare knjige iz Drie-

schlovega antikvarijata." 
"Aha, tu je Črna gora." 
"Res? Mogoče." 
V resnici nisem vedel, da je 

tudi taka knjiga vmes in celo 
tiskana v latinici. 

"No, pa jo vzemite." 
"In še kaj." 
"Izberite, kar hočete." 
Nabrala sta še nekaj drobna-

rij. 
Začeli smo sestavljati proto-

kol. Posegel sem po tisti knjigi 
"Črna gora" in kako sem se za-
čudil, ko sem videl, da je to pe-
sem malo znanega pesnika Tur-
kuša, ki je v tej knjigi opeval 
Črno goro—pri Ptuju. 

Od vznešenega do smešnega 
je res le en korak. Podpisal sem 
protokol z lahkim srcem in cere-
monija je bila končana, kajti 
glavni grehi so bili v srcu in teh 
ni bilo mogoče niti konfiscirati 
niti protokolirati. Poslovili smo, 
se prijazno v svesti si, da smo 
storili vsak svojo dolžnost. Go-
spoda sta odnesla, kar se je na-
šlo "sumljivega," jaz pa sem po-
klical slugo, da je prepeljal moje 
stvari na dom. Ostalo je tam še 
marsikaj. Ko sem se štiri leta 
pozneje vrnil z vojne in prišel v 
Učiteljsko tiskarno, sem zvedel, 
da so v redakciji prebivali voja-
ki, pisalne mize in drugo pa so 
spravili v malo sobo. Ko sem 
tam odprl svojo pisalno mizo, mi 
je takoj padla v roko slika — 
kralja Petra. Ležala je prav na 
vrhu in je bilo res čudno, da ie 
nismo našli. Res je bila samo 
preprosta razglednica, toda ta-

krat je bil to dokaz veleizdajal-
stva. 

Hišne preiskave so bile torej 
končane in treba je bilo čakati 
na "nadaljnje korake." Bomo 
videli, kaj nameravajo. Ako bi 
me hoteli zapreti, zakaj me ne 
zapro takoj? To je čudno, kajti 
iz vsega se vidi, da lahko še po-
begnem, ako hočem . . . 

Ljubljana se je napolnila z 
mobiliziranci. Vojašnice so bile 
prenapolnjene in niso vedeli, 
kam z ljudmi. Nastalo je dežev-
no vreme; ljudje so se potikali 
po gostilnah in tam prespali noči 
po mizah, po stolih in po tleh. 
Prvo navdušenje je minilo in 
pokazala se je resna stran voj-
ne. 

Po mestu so se širile različne 
vesti o borovniškem mostu itd. 
ženske so pripovedovale o Mihi 
Čopu, da so ga na Gradu ustre-
lili in da si je moral sam kopati 
grob. Nastal je naval na trgo-
vine. 

"Moke bo zmanjkalo." Gospo-, 
dinje so hitele kupovat in trgov-
ci so imeli mnogo dela. Denarja 
je bilo naenkrat mnogo. Nekdo 

V blag spomin 
PRVE OBLETNICE ODKAR SE JE PRESELIL V VEČNOST 

NAŠ NEPOZABNI SOPROG, BRAT IN STRIC 

se je celo bahal, da se je naje-
del dobre juhe in mesa pri vojaš-
ki kuhinji na Poljanah. Vsega 
je preveč. S kolodvora je odha-
jal vlak za vlakom. 

"Zdaj tudi jaz mislim, da mo-, 
ramo priti do Moskve," je dejal 
slovenski inteligent, ki je imel 
dva sina rezervna častnika. Dru-
gi so stali in molčali. Bog ve, ka-
ko bo. Zvečer se je opotekal pol-
pijan možiček čez mesarski 
most. S culico v roki je šel proti 
Šentpetru. 

"Živela Sssr — Avstrija" 
Skoraj bi se bil zmotil. 

Z bojišča so prišla prva poro-
čila. Most med Zemunom in Beo-
gradom je razbit . . . Beograd 
je padel! Ne še . . . Zakaj ne še ? 
Pasti bi moral prvi dan. To ne 
pojde tako, kakor smo mislili... 

"Slovenec" pa je izhajal z de-
belimi napisi: "Proti Srbom! 

"Slovenska Matica." 
Po Ljubljani se je šepetalo na 

Business Opportunity 

SERVICE STATION 
FOR LEASE 

MODERN 2-BAY; PORCELAIN 
ENAMEL. WEST SIDE. MAIN 
ARTERY." MAJOR OIL. 

R. J. DEEDS 
MA 1-5255 

Female Help Wanted 

WANTED 
elderly lady as companion for 

widow. This is a wonderful oppor-
tunity for someone who wants a 
congenial home rather than high 
wages. Inquire 

MRS. B. E. BOREMAN 
246 South Buckeye Si., Woosier, O 

ušesa in kmalu se je razvedelo: 
profesor Ilešič je na Gradu. Ta-
koj se je pojavilo vprašanje: kaj 
bo z "Matico" ? Vedeli smo, da je 
ta edini kulturni zavod, okoli ka-
terega je 550 let zbiral slovenski 
narod svoje duševne sile, nekim 
ljudem trn v očeh. 

Borba proti njej se je mogla 
roditi samo v srcih zlobnih ljudi 
in je bila mogoča le v takih raz-
merah, kakršne so bile sloven-
ske javne razmere pred svetov-
no vojno. 

Predsednik Ilešič je skušal da-
ti "Matici" bolj nacionalen zna-
čaj in jo zvezati z jugosloven-
skimi enakimi društvi. Ta nje-
gov "ilirizem" je naletel pri ne-
katerih naših ljudeh na odpor 
in zasmeh. Stari rodoljubi usta-
novniki in poverjeniki so od da-
leč gledali s spoštovanjem na 
naš kulturni zavod—od blizu se 
ie videlo, da so stari časi minuli 

LADY 
wants transportation daily East 

79th - Superior to Lee - Milles Rd. 
7:30 a.m. to 4:30 p.m. Can alter 
time if necessary. 

MO 2-8800 until 4:30 p.m. 
HE 1-3281 after 6 p.m. 

Female Help Wanted 

in novi še niso nastopili. Mej-
nika meseca leta 1914. je sklepal 
Matični odbor o tem, ali naj se 
"Matica" odzove povabilu srbske 
akademije znanosti, ki je vabila 
"Matico," da se po svojih zastop-
nikih udeleži odkritja spomeni-
ca Dositeja Obradoviča v Beo-
gradu. Nekateri so bili mnenja, 
da bi se bilo treba odzvati. 

Podpredsednik si je pogladil 
brado in je rekel: 

"Hm! Kdo pa je bil prav za 
prav ta mož? Saj mi nič o njem 
ne vemo." 

(Dalje prihodnjiC) 

Female Help Wanted 

WAITRESSES 
SOME GRILL WORK — 

DAYS OR EVENINGS. 
WEST SIDE 

1 3920 Triskett Rd. 

H O U S E W O R K 
No laundry. Live in. Cooking 

and cleaning. Own room and bath. 
Near Shaker Rapid. Good salary. 
References. 

SK 2-3767 

COOK — PART TIME 
8 hours a day. Good hourly rate. 

Pleasant working conditions. 
Call 

CE 1-8467 
1867 Easl 82nd Street 

TYPIST 
Do you like interesting variety? 

Work covers advertising, circula-
tion and editorial. Ediphone and 
soundscriber transribing included. 
Experience desirable but not essen-
tial. Permanent 5 days, downtown, 

CLERK-TYPIST 
2-girl office, light dictation, no 

experience necessary. 
CLEVELAND CEMENT 
CONTRACTORS INC. 

4913 Van Epps Rd. SH 1-3954 

ŽELIMO KUPITI 
hišo za eno ali dve družini, na-

hajajoča se izpod E. 55 St., v oko-
lici Superior-Payne Ave. Kdor ima 
7a oddati, naj sporoči na urad tega 
Vista. 

HE 1-5311 

KOMBINACIJSKI VARILCI 
Izkušeni v splošnem delu. 

Podnevi. Plača od ure. 
Morate znati angleščino. 
EBERHARD MFG. CO. 

2734 Tennyson Rd. 

E L E K T R I Č A R J I 
Izkušeni v napeljavi. 

Dnevno delo. Plača od ure. 
Morate znati angleščino. 
EBERHARD MFG. CO. 

2734 Tennyson Rd. 

salary. Call 
Mrs. Sltuderin MA 1-8260 

O P E R A T O R S 
EXPERIENCED 

Sewing Machine Operators 
Simple section sewing on skirts 

and dresses. Hourly guarantee. Ex-
cellent piecework rates. 

CARL KNIT SPORTSWEAR 
2202 Superior 

JACK 
SVOJE TRUDNE OČI JE ZATISNIL ZA YEDNO 

DNE 22. JANUARJA 1956. 

Minulo je že leto dni, 
odkar Te več med nami ni! 
In ko spominjamo se na Te, dragi, 
vse solzne naše so oči. 

Počivaj v miru, ljubi naš, 
v tihem grobu tam, 
v spominu trajnem boš ostal, 
nepozahljen, dragi nam. 

Žalujoči ostali: 
RQSE BRGOC, spproga 
JOHN, TONY in FRANK," bratje 
JOHANA ROTAR, MARIJA KERN, 

FRANČIŠKA SMRDEL in ANTONIJA 
ŠT AVAR, sestre v starem kraju 

nečaki in nečakinje 

Cleveland/Ohio, dne 22. januarja 1957. 

Želim 3 opremljene 
ali neopremljene sobe. Plačam do 

$45 mesečne najemnine za ne-
opremljene sobe. Pokličite do 3. 
ure popoldne. 

UT 1-6049 

DELO DOBIJO MOŠKI 

DIEMAKERS 
IN 

TOOLMAKERS 
(Morate hiti Journeymen) 

Dobre delovne razmere, za-
varovalnina, hospitalizacija, 
penzija, visoka plača od ure 
poleg dodatka za življenj-
ske stroške. 

Zglasite se v Employment Office 
Odprto od 8. zj. do 5. pop. 

od ponedeljka do petka. 

F I S H E R 
B O D Y 

Cleveland tovarna 
General Motors Corp. -
E. 140th St. in Coit Rd. 

HAND - BILLING 
A Challenging Opportunity 

Interesting varied figure work, 
security with opportunity for pro-
motion; no filing, no layoffs; 5-day 
week. Good salary paid weekly. 
Must be high school graduate. Call 
Mr. Biggs TO 1-6777 

SANDWICH GRILL 
Experience in Delicatessen 

Preferred 
Good Salary and Meals 

LAKESHORE TASTY SHOP 
22350 Lake Shore Blvd. 

C L E R K - T Y P I S T 
Auditing Dept. — Figures 

Pleasant working conditions, 
salary, benefits. 
Personnel Office 

HOTEL STATLER 
PR 1-6800 

E D I P H O N E 
O P E R A T O R 

Permanent opening in Tran-
scribing Bureau for experi-
enced operator. Good salary. 
Attractive bonus and employee 
benefits. 5 day week. 

GENERAL ELECTRIC CO. 
Call for interview 

EN 1-4464 

Help Wanted Male 

SHEET METAL MEN 
WANTED 

Must be thoroughly experienced 
fabricating stainless steel food 
equipment. 44-hour week. Clean 
modern shop. ALSO GRINDER-
POLISHER WANTED. 

MONARCH EQUIPMENT 
5200 Euclid Ave. UT 1-7900 

INSURANCE SALESMEN 
Here is your opportunity to get 

in on the ground floor with a com-
pany that is very successful and 
still is growing, and affords you 
every opportunity to grow and 
prosper with it. It will benefit you 
to investigate this rare opportunity, 

Call PR 1-5688 for appointment 
Interviewing hours 10 a.m. - 3 p.m. 

P L A N E R H A N D 
Must be first class on close work; 

high hourly rate, overtime; paid 
vacation, holidays, other benefits. 

BOBINCHUCK MACHINE & 
TOOL 

9202 Reno Ave. DI 1-6336 

CLERK - TYPIST 
Fast accurate typists, to assume 
clerical positions, with a 
variety of responsibilities. 
Good advancement opportu-
nities. Merit increases arid em-
ployee benefits. 

PREMIER AUTOWARE 
4415 EUCLID AVE. EX 1-8300 

K E Y P U N C H 
One Operator 
One Trainee 

Opening for key punch operator 
with at least 6 months experience 
and one trainee, new modern 
tabulating Dept. 

Excellent future opportunities, 
-day, 371/2-hour week, salary. 

The Glidden Co. 
900 Union Commerce Bldg, 

Contact Mr. R. G. McKay 
PR 1-5121, Ext. 273 

P. B. X. OPERATOR 
RELIEF 

Full time; must be a good opera-
tor and also a good typist. A won-
derful opportunity for a reliable 
and intelligent girl interested in 
permanent position with a future. 
Lovely modern air conditioned 
office with a lunch room on the 
premises. Profit sharing plan plus 
many other employee benefits. 

Burdett Oxygen Co. 
3300 LAKESIDE TO 1-5320 

TELLER - CLERK 
Excellent working conditions and 

company benefits for high school 
graduates. Able to type. East 131-
Miles area. Call Mr. Davison. 

WY 1-0909 
or WA 1-6811 (evenings) 

S E C R E T A R Y 
in PURCHASING DEPARTMENT 

Experience in shorthand and 
typing are the basic requirements 
for a reliable and intelligent girl, 
interested in a permanent position 
with a future. We have a modern, 
lovely, air-conditioned office with 
a lunch room on the premises; pro-
fit sharing plan plus many other 
employee benefits. 

Burdett Oxygen Co. 
33C0 LAKESIDE TO 1-5320 

Parkwood Home Furnishings 
7110 ST. CLAIR AVE. 

Z A V E S E , D R A P E S , P O S T E L J N A P R E G R I N J A L A 

Prvovrstno blauo po pravičnih cenah 

" N a S i odjemalci se vedno vrnejo" 

FILE CLERKS 
High School Graduates or 

equalivent experience. Good 
memory for filing and general 
clerical. 37% hour, 5 day week. 

SHERWIN - WILLIAMS CO. 
Personnel Department 

Room 1107 Midland Bldg. 

January Graduates 
Start your business career with 
progressive company, offering 

pleasant working conditions, good 
pay and company-paid employee 
benefits. Typists and stenographers 
needed for interesting work in the 
following departments: Sales, per-
sonnel and production control. 
Apply now. 

THE STEEL IMPROVEMENT 
& FORGE CO. 

970 EAST 64ih STREET 

SWITCHBOARD 
OPERATOR 

with,Typing Experience. 
Parking and lunch provided. 

CLEVELAND 
CONSTRUCTION CO. 

3866 Carnegie EN 1-6100 

SECRETARY 
Permanent Position 

S.E. Location 40 hour week 
Experienced 

Speed and accuracy esstential 
For details apply 

BE 2-0700 
Mrs. KOREN 

SHIRT OPERATOR 
EXPERIENCED AND 

STEADY 

EV 1-5900 

WAITRESSES 
D?iys or nights; apply in person 

or call manager. 
ER 1-3420 

COACH HOUSE 
3102 Mayfield Rd. 

WAITRESS 
Short hours; 11 a.m. to 2 p.m.; 

5 days. Apply \ 
ELLIOTT'S RESTAURANT 

4007 SI. Clair 

Clerk-Typist 
FOR CREDIT DEPT. 

5-day week: Salary 
Vacation with pay 

PITTSBURGH 
PLATE GLASS CO. 

3849 Hamilton UT 1-1700 
See Mr. Schabel 

Stenographer 
High School Graduate 

See Mr. Schabel 

PITTSBURGH 
PLATE GLASS CO. 

3849 HAMILTON AVE. 
UT 1-1700 

Stenographers 
and Typists 

Mature women, 40-45 years 
old needed to fill important 
openings. Interesting work, 
good starting salary, 5-day 
week. 
HE STEEL IMPROVEMENT 

& FORGE CO. 
970 EAST 64th STREET 

SHEAR ROOM FOREMAN 
For stamping plant; must be ex-

perienced and capable of figuring 
sizes, weights, inventory and re-
ceiving records; steady job, over-
time; good hourly rate. 

THE CUYAHOGA 
STAMPING CO. 

10201 HARVARD DI 1-81Q0 

D I C T A P H O N E 
O P E R A T O R 

Experienced preferred. Also to 
assist in other miscellaneous office 
work. 5-day. 40-hour week. Perma-
nent. Salary. 

Triad 
Metal Products Co. 
6984 Machinery Ave. 

(Off E. 70th and St. Clai?) 
HE 2-3060 

S E C R E T A R Y 
EUCJLID LOCATION 

Small office of manufacturing 
company. 

Excellent opportunity for 
experienced and capable girl in 

general office work. 
5 day week. Salary. 

BOWDEN MFG. CORP. 
IV 1-1081 

FILE CLERK 
Light Typing and 

General Office 
CLAIM DEPT. 
5-DAY WEEK 

SALARY 
PERMANENT 

Mr. Burwig 
3740 Euclid Avenue 

FIXTURE AND 
TOOL DESIGNER 
Excellent position; about 10 

years' experience; shop experi-
ence beneficial; pleasant sur-
roundings; good chance for ad-
vancement; company benefits 
small, progressive Euclid; manu-
facturer; age no barrier. 

RE 2-8850 

MACHINISTS 
Milling machine, turret lathe and 

vertical boring mill hands. 
Drill press hands that can make 

own setup and grind own drills. 
Day and night shifts; hourly rate 
plus overtime. 

See Mr. Procop 

SLAGOR MACHINE 
& TOOL CO. 

9401 SANDUSKY AVE. 
(Off E. 95, between Harvard-Union) 

G R I N D E R 
External and Centerless 

Bullard Operator 

Turret Lathe 

Operators 
Set Up and Operate 

EXPERIENCED 

Bowden Mfg. Corp. 
19600 ST. CLAIR AVENUE 

BORING MILL 
OPERATOR 
HORIZONTAL 

DO OWN SET UP 
60-Hour Week — Day Work 
Paid Holidays — Vacation 

SEE MR. GEHRISCH 
AMERICAN ROLLER 
DIE CORPORATION 
29501 Clayton Avenue 

WH 3-4100 Wlckliffe, Ohio 

"Oglašajte v Enakopravnosti" 



VYHERE TRAFFIC LAWS ARE 
OBEYED - DEATHS (GO DOWN 

A D A N E G R I in prisluškujoča šepetala zvez-
da: "Vem, vem." Rekla je to, 
česar duhovnik ni mogel reči. 
"Vidite"—je nadaljevala vdova, 
bolj z usti nego z glasom. "Po-
korim se, kakor morem. Ali ta-
ko sladko je streči bolnikom, 
pomagati umirajočim, učiti de-
co! . . . Presladko. Kako mi to 
ugaja. Morda sem bila rojena za 
postrežnico ali usmiljenko. Hra-
niti se z bolestjo bližnjega, da 
ga tolažimo, je veselje, je sreča. 
Kazen moram pretrpeti. Nalo-
žite mi strožji red, tršo pokoro. 
Vem, da sem zagrešila zločin." 

Čakala je s sklonjeno glavo. 
Stari duhovnik, zatopljen sam 
vase, je premišljeval in molil. Ni 
bil presenečen. Preveč groznih 
stvari je slišal v petdesetih letih 
svojega ,svečeništva v temi tra-
gičnih izpovedi. Nobene skrivno-
sti ni bilo za njega v krogih rod-
bin, za kulisami hiš in duš. Ve-
del je, da je sleherno srce na 
svetu samo in da ne more najti 
nikjer pomoči, če ne pri Bogu. 
Vedel je tudi, da se pomoč često-
krat razodeva na način, ki ga 
mi ne moremo presoditi. Polo-
žil je roko na sivo glavo ženici, 

ki je klečala upognjena na stop-
nici ob ognjišču: gledal je pri-
jazno zvezdo, trepetajočo v 
okviru okna in je dejal: 

"Ego te absolvo." 
( K O N E C ) 

IZGUBLJENI GOLOBI 
Neke vrste golobi, ki morajo 

biti seveda primerno izvežbani, 
najdejo v najkrajšem času pot 
domov, ako so bili izpuščeni v 
oddaljenih krajih. Take razdalje 
dostikrat znašajo po več sto 
milj. To so tako imenovani golo-
bi-pismonoše, homing pigeons. 

Z gojenjem te vrste golobov 
se bavijo golobarski klubi in po-
samezni golobarji v Ameriki in 
v drugih delih sveta ter ob raz-
nih časih prirejajo z njimi pos-
kusne ali tekmovalne polete. 

Zadnje čase pa se nenavadno 
veliko število takih golobov iz-
gubi na poletih; včasih do 90 in 
več odstotkov. S poletov se eno-

stavno ne vrnejo domov. O takih 
izgubah se goloborejci pritožu-
jejo iz Arizone, New Mexice, Co-
lorada, Californije, New Yorka, 
New Jerseya in Pennsylvanije, 
pa tudi iz inozemstva, zlasti iz 
Anglije in Francije. 

Golobarji ugibajo, če teh iz-
gub niso krivi radar, televizija 
in poskusne eksplozije atomskih 
in vodikovih bomb v raznih delih 
sveta. Gotovega vzroka za go-
lobje izgube pa za enkrat nihče 
ne ve. 

—NEW ERA, glasilo ABZ 

VREMENOSLOVSKE 
POSTAJE NA ANTARKTIKI 

Admiral George Dafeque je 
predlagal Novi Zelandiji naj po-
stavi okrog 60 stalnih meteoro-
loških postaj na Antarktiki. Ad-
miral, ki je vodja ameriške an-
tarktične ekspedicije, je izjavil, 
da bo mogoče s pomočjo teh po-
staj določiti vreme za šest mese-
cev naprej. 

Zgodba molčeče 
(nadaljevanje) 

"Morda sem jaz sama kriva. 
Ali kaj sem mogla storiti? . . . 
Torej . . . . "Sedaj poslušajte. Ni-
sem mogla več spati. Poslednjo 
noč sem slišala moža, ko je sto-
pil zopet v spalnico k služkinji. 
Stvar je trajala že dolgo, vedela 
sem to; ali moja usta so bila ka-
kor zapečatena. Kakor je vse to 
nagnusno! Ali to poslednjo noč, 
jedva se je bil splazil zopet v 
posteljo, ga je streslo, pridušeno 
je zastokal in zahropel. Bila je 
tretja ura. Odvila sem ključek 
električne svetilke. Z rokami se 
je držal za vrat in ležal tako in 
se ni ganil, oči so mu izstopile iz 
očnic, davilo ga je in dušilo in 
ni ga bilo več spoznati. Videl 
me je, gledal me je. Pričakoval 
je moje pomoči. Jaz pa se nisem 
genila: sklenjena nad njim, ne-
premična, kakor iz kamna, sem 

oprezovala ta obraz, to telo, pro-
kletstvo nenadne bolezni, ki ga 
je priklepala v onemoglost bed-
nega mesa. Hropel je in nisem 
mu pomagala, blazna od mržnje 
in škodoželjnosti, kakor da bi 
mu bila jaz sama zadala smrtni 
udarec. Ne vem, kakšna moč me 
je zadrževala. Ko sem klicala, 
je bil že v zadnjih zdihljajih. Če 
bi mu bila pomagala o pravem 
času, bi bil morda ostal pri živ-
ljenju, ozdravel. Morilka sem." 

Težko je sopla. Bil je hipen 
molk, ki ga je pretrgalo samo 
ono sopenje. V četverokotu ame-
tistnega neba, obrobljenega z 
okvirom odprtega okna, je živa 

JAPONSKI SAMOMORILCI 
Mimo Danske je Japonska de-

žela z največ samomorilcev na 
svetu. Po statistiki, ki jo je iz-
dalo japonsko ministrstvo za so-
cialno skrbstvo, je leta 1955 na 
Japonskem napravilo samomor 
22,138 ljudi, to se pravi za 1.4 
odstotka več kot leta 1954. Med 
evropskimi deželami "vodi," kot 
že rečeno, Danska, za njo pa so 
Avstrija, Zahodna Nemčija in 
Švica. 

OPORE (TRUSSES) 
Moški in ženske, ki morajo nosili 

bodo dobro postrežem pri nas, kjer 
imamo moškega in žensko, da ume-
rita opore. 

MANDEL DRUG CO. 
Lodi Mandel, Ph. G.. Ph. C. 

15702 Waterloo Rd KE 1-0034 

SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ — $1.00 
Ako Vas muči ZAPRTJE, poslužite se SLOVENSKEGA OD-

VAJALNEGA ČAJA. Slovenski Odvajalni Čaj se rabi uspešno 
proti ŽELODČNIM PLINOM, NAPETOSTJO in ZAPRTJU. Slo-
venski Odvajalni č a j odvaja lahno toda sigurno. 

SLOVENSKI PLANINSKI ČAJ — $1.00 
Za boljše zdravje pijte SLOVENSKI PLANINSKI ČAJ. Slo-

venski Planinski č a j vsebuje domače rastline, katere ugodno delu-
jejo na človeški organizem ter obenem so pripomoč k španju. 
SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ in SLOVENSKI PLANINSKI 

ČAJ se lahko dobi po POŠTI. 
Pokličite HE 1-5296 ali pa pošljite ček ali money order na 

TIVOLI IMPORTS 
6407 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

č a j se dobi tudi pri 
Mandel Drug Co. — 15702 Waterloo Road 

Chicago, III 
FUNERAL DIRECTORS & FURNITURE DEALERS 
1053 EAST 62nd STREET HEnderson 1-2088 

COLLINWOOD OFFICES: 
17002-10 LAKE SHORE BLVD. KEnmore 1-5890 
15301 WATERLOO ROAD KEnmore 1-1235 CHICAGO, ILL. 

FOR BEST 
RESULTS IN 

ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

BARGAIN F A R M — 
280 acres in Northern Wisconsin. 
Two houses and very large barn. 
23 head of cattle. $12,000. Terms. 
Call owner. 

HUmboldt 9-0507 

WEST SIDE — 2 bedroom house. 
By owner. Must sell. Best offer. 

Call — 
SAcramento 2-5768 

FOOD SHOP - DELICATESSEN — 
Good North location with 4 room 
apartment. Established 35 years. 
Well stocked, doing over $40,000 
yearly. Rent $125.00 heated. 
Priced to sell. Leaving city. 

GRaceland 7-7971 

FEMALE HELP WANTED 
a.w. 

WORK CLOSE TO HOME — 
We have immediate openings for 
switchboard operators. General 
office, diversified duties. Good 
salary. 

Pic Freight Co., 
2931 S. Cicero, Bishop 2-3474 

MILLINERY SHOP — Established 
20 years on busy thoroughfare. 
S.W. side. Serving select clien-
tele. Exclusive manufacturer's 
lines. Large shop recently re-
modeled. Owner retiring. 

RAdcli f fe 3-6173 

For Sale by Owner — KENNELL 
A little gold mine. Selling due to 
age. Located on main Highway 
close to Chicago. By internation-
ally known breeder. This "is a 
chance of a lifetime. Some breed-
ing stock. Cull 

• FUlton 5-7743 
BEAUTY SHOP - - Well estab-

lished. Fully equipped for 6 
operators. Air conditioned. Mod-
ern. Yearly gross $54,000. With 
great potential. Splendid W. 
Rogers Park location. Owner ill 
and has priced for a quick sale. 

Call Wilmette 7409 
MODERN SHOE REPAIR SHOP 

in Cicero. Steam heated living 
quarters. Modern store fullv 
equipped. By owner. Will sacri-
f ice for quick gale. Call at 2134 
S. 60th Ct., or phone 

OLympic 6-0407 

COMMERCIAL block building — 
32x75 ft. Heated. Also 2 homes. 
4 rooms each. 1 brick, 1 frafne, 
1 acre of land, including 5 vacant 
lots. Being rezoned for light 
industry. $36,000. 

3056 170th St., Lansing, 111. 
GRanite 4-5260 

We have immediate openings for 
CORRESPONDENT, Light Dicta-
tion. General clerical work. Good 
salary. 

Pic Freight Co., 
2931 S. Cicero, Bishop 2-3474 

EXCELLENT OPPORTUNITY 
Immediate openings 

BOOKKEEPING 
MACHINE OPERATORS 

Experienced — Interesting varied 
work — General off ice — Detail. 
Hours 8:30 to 5. 5 day week. 

Good starting salary. 
4501 W. Addison St. 
Call for appointment 

Klldare 5-7211 

HELP WANTED MALE 

MODERN RESTAURANT 
For sale or rent. Completely 
equipped and has 156 capacity. 
Closed due to illness. Offered by 
owner who will give full co-
operation in the re-opening of 
this popular place at 1815-17 W. 
North Ave., Melrose Park. 

Call Mr. Letchos 
1901 W. North Ave. 

Fillmore 5-2766 

Experience Necessary 
Fine Working Conditions 

Usual Fringe Benefits 
Salary Commensurate 

with Ability 
Apply in Person 

Write or Wire 
Employment Office 

C L A R K 
E Q U I P M E N T C O 

24th and LAFAYETTE 
BATTLE CREEK. 

MICHIGAN 

But note this: nearly 42,000 men, women and children 
will die in traffic accidents this year, if the present 
rate continues—wiped out by stop-sign passers, traffic-
light beaters, speeders and other potential murderers. 

And thousands of drivers will wind up with the brutal 
knowledge that they killed someone on the street or highway. 

You save about 10 seconds if you don't stop at a stop-sign. What 
can you do with those 10 seconds when you pause to think about it? 

Traffic deaths can be halted if everyone does just this: 
FIRST—Drive safely and courteously yourself. Observe speed limits 
and warning-signs. 
Where traffic laws are obeyed, deaths go DOWN! 

SECOND—Insist on strict enforcement of all traffic laws. Traffic 
regulations work for you, not against you. 
Where traffic laws are strictly enforced, deaths go DOWN I 

THIRD—Work through your church, PTA or civic group for extra 
policing where needed, better street lights and signals, and a school 
safety program. 
Where people work actively for safety, deaths go DOWN! 

FOURTH—Call on your local or state safety council for help in 
promoting better laws and uniform enforcement. 
Where everyone understands the law, deaths go DOWN! 

In city after city, day after day, it's been proved over and over again— 

MALE HELP WANTED | MALE HELP WANTED 

What is it that makes us believe so strongly that accidents 
happen only to the next fellow—never to us? 

No one expects to meet sudden death on the road—and 
surely no one expects to cause it. 

But this year alone, according to the present mounting 
rate, nearly 42,000 people will die in traffic accidents—each 
of them certain it couldn't happen to him. 

I m m e d i a t e O p e n i n g s f o r 
5 TURRET LATHE OPERATORS 
2 ENGINE LATHE OPERATORS 
2 BORING BAR OPERATORS 

First and second shift. All must know set-up. Good Starting 
rate, excellent working conditions. Paid holidays and vaca-

tions, hospitalization and life insurance program. 
45 hour week, time and half on Saturdays. 

Route No. 66, bus stops Vz block from plant. 
Employment office open 

weekdays from 8 - 4 — Saturdays from 8 - 4. 

MILWAUKEE CRANE & SERVICE 
COMPANY 

3271 EAST VAN NORMAN Tel.: SH 4-1171 
CUDAHY, WISCONSIN 

S U P P O R T Y O U R L O C A L S A F E T Y O R G A N I Z A T I O N 

Published in an effort to save lives 

E n a k o p r a v n o s t 

in cooperation with 
I hs A i W t t s e u g Council 

T h e H H * — ) S M « t y Council 
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